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మహాదాది దేవ నమో 
 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 1, Pooja Tatva, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page no. 131. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 447.   

3. Ref.:  Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page no. 210. 

4. Note: Lyrics given without highlights are mainly as per Ref. 2.  The wordings 

in Ref. 3 are same as in Ref. 2 with few minor differences which are not 

considered here.  The wordings in Ref. 1 are almost matching with few 

differences which are mentioned in yellow highlights.  

5. Note:  Singer has followed lyrics as in Ref. 2.  

 

రాగం: నట్ట                             తాళం: ఆది  

 

మహాదాది దేవ నమో      || ప || 

 

మహా మహిమనె నమో 

ప్పహలా్లద వరద అహోబల నారసంహ      || అప || 

 

తరణిగుబబ సవాగె తారా పతియు (ధరణిగుబభ సవాగె తారా పథవు) నడుగె  

సురరు కంగెట్టట డె నభవ బిట్టట  

తరు గిరిగళలా్లడె శరధిగళు కుదిదుకె్క   

ఉరియనుగుళుత ఉదభ విసదెయొ నారసంహ      || 1 || 

 

సడిలంతె గరిసిుత కుడియ నాలిగె చాచి  

అడిగడిగే హంకరిస (లంఘిసుత) కడు కోపదింద  

ముడివిడిదు (ముడి పిడిదు) రకె సన క్కడహి నఖదిందొతి ి 

బిడదొడల బగెదె (కడు ఉదర బగివె) కడుగలి నారసంహ      || 2 || 
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సరసీజోదభ వ హర పురందరాది సమస ి

సురరు అంబరది పూ మళెగరెయలు  

సరి సహిత గరుడాప్దియలి నంతు భకుతరను  

కరుణిసువ (కరుణిసదె) పురందర విఠల నారసంహ      || 3 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: Ahobala, near Kurnool, AP 

Category: Narasimha Stuti, Pooja Tatva   

Sub-Category: prahallada, Narasimha, ahobala, bhumi, sura, Samudra, nalige, 

sittu, akasha, nara,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA   

 


